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 সহীহ বুখারী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৪১৪৩ [আজািতক নাারঃ ৪৪৯৫]

৫২/ তাফসীর (كتاب تفسير)
পিরেদঃ ২২৭৪. মহান আাহর বাণীঃ িনয় সাফা ও মারওয়া হল আাহর িনদশনসমূেহর মেধ অভু । অতএব

য কউ কা‘বা ঘের হ বা ‘উমরাহ স কের এ দুিটর মেধ সায়ী (যাতায়াত) করেল কান পাপ নই । আর

কউ তঃূতভােব কান নক কাজ করেল আাহ তার পুরার দেবন, িতিন সব । (সূরাহ-আল বাারা

২/১৫৮)। শা’আিয়র ( ;শারাতুেনর ব বচন। অথ িনদশন। ইবন আাস (রাঃ) বেলন, সাফওয়ান অথ পাথর (شَعائرِ

বলা হেতা এমন পাথর যা কান িকছু উৎপ কের না। একবচেন صفوانة হেয় থােক। ববত হয় صفا ববচেন।

باب قوله إن الصفا والمروة من شعائر اله فمن حج البيت أو اعتمر فلا جناح عليه أن

يطوف بهما ومن تطوع خيرا فإن اله شاكر عليم شعائر علامات واحدتها شعيرة وقال

ابن عباس الصفوان الحجر ويقال الحجارة الملس الت لا تنبت شيئا والواحدة صفوانة

بمعن الصفا والصفا للجميع

আরবী

قُلْت قَال نَّها ،بِيها نةَ، عورع نب شَامه نكٌ، عالنَا مرخْبا ،فوسي نب هدُ البدَّثَنَا عح

لعائشَةَ زَوج النَّبِ صل اله عليه وسلم وانَا يومئذٍ حدِيث السن ارايتِ قَول اله تَباركَ

وتَعالَ ‏(‏انَّ الصفَا والْمروةَ من شَعائرِ اله فَمن حج الْبيت اوِ اعتَمر فَلا جنَاح علَيه انْ

انَتك لَو لاشَةُ كائع ا‏.‏ فَقَالَتبِهِم فطَّوي نْ لاا اىدٍ شَيحا َلى عرا اا‏)‏ فَمبِهِم فطَّوي

كما تَقُول كانَت فَلا جنَاح علَيه انْ لا يطَّوف بِهِما، انَّما انْزِلَت هذِه الآيةُ ف الانْصارِ،

كانُوا يهِلُّونَ لمنَاةَ، وكانَت منَاةُ حذْو قُدَيدٍ، وكانُوا يتَحرجونَ انْ يطُوفُوا بين الصفَا

هال لنْزكَ فَاذَل نه عليه وسلم عال صل هال ولسلُوا راس ملاسالا اءا جفَلَم ،ةورالْمو

فطَّونْ يا هلَيع نَاحج فَلا رتَموِ اعا تيالْب جح نفَم هرِ الائشَع نةَ مورالْمفَا ونَّ الص‏(‏ا

بِهِما‏)‏

বাংলা

৪১৪৩। আবদুাহ ইবনু ইউসুফ (রহঃ) ... উরওয়া (রহঃ) থেক বিণত, িতিন বেলন, আিম নবী সাাা
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আলাইিহ ওয়াসাাম এর সহধিমনী আিয়শা (রাঃ)-ক িজাসা করলাম আর স সময় আিম অ বয় িছলাম।

মহান আাহর বাণীঃَةورالْمفَا ونَّ الصا এ আয়াত সেক আপনার অিভমত িক? "সাফা এবং মারওয়া পবতয়

আাহ তা’আলার িনদশন সমূেহর অভু। কােজই য বায়তুাহর হা (হ) বা উমরা ইা কের তার জন

উভয় পবেতর মেধ সায়ী করােত কান দাষ নই।" (২◌ঃ ১৫৮) আিম মেন কির উ দুই পবত সায়ী না

করেণর কান বাির উপর নাহ বতােব না। তখন আিয়শা (রাঃ) বলেলন, কখনই এপ নয়। তুিম যা বলছ

যিদ তাই হেতা তা হেল বলা হেতা এভােব ابِهِم فطَّوي نْ لاا هلَيع نَاحج فَلا "উভয় পবত তাওয়াফ না করেল

কান নাহ বতােব না। বত এই আয়াত নািযল হেয়েছ আনসারেদর শােন। তারা ’মানাত’ এর পূজা করত।

আর ’মানাত’ িছল কুদােয়েদর পেথ অবিত। আনসারগণ সাফা ও মারওয়ার মেধ সায়ী করা ম জানেতা।

ইসলােমর আগমেনর পর তারা এ সেক রাসূল সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম ক িজাসা করল। তখন আাহ

উ আয়াত নািযল কেরন।

English

Narrated `Urwa:

I said to `Aisha, the wife of the Prophet, and I was at that time a young boy,
"How do you interpret the Statement of Allah: "Verily, Safa and Marwa (i.e.
two mountains at Mecca) are among the Symbols of Allah." So it is not
harmful of those who perform the Hajj to the House of Allah) or perform the
Umra, to ambulate (Tawaf) between them. In my opinion it is not sinful for
one not to ambulate (Tawaf) between them." `Aisha said, "Your
interpretation is wrong for as you say, the Verse should have been: "So it is
not harmful of those who perform the Hajj or Umra to the House, not to
ambulate (Tawaf) between them.' This Verse was revealed in connection
with the Ansar who (during the Pre-Islamic Period) used to visit Manat (i.e.
an idol) after assuming their Ihram, and it was situated near Qudaid (i.e. a
place at Mecca), and they used to regard it sinful to ambulate between Safa
and Marwa after embracing Islam. When Islam came, they asked Allah's
Messenger (صلى الله عليه وسلم) about it, whereupon Allah revealed:-- "Verily, Safa and
Marwa (i.e. two mountains at Mecca) are among the Symbols of Allah. So it
is not harmful of those who perform the Hajj of the House (of Allah) or
perform the Umra, to ambulate (Tawaf) between them." (2.158)

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ উরওয়াহ (রহঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=4421

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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